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Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE

2005. FEBRUÁR

E dokumentum tartalmazza:

- az I. mellékletben a Tanács által 2005. februárban véglegesen elfogadott jogalkotási 
aktusok jegyzékét. Az ehhez csatolt II. melléklet tartalmazza a jegyzőkönyvhöz 
kapcsolódó, a nyilvánosság számára hozzáférhető nyilatkozatokat. Felsorolja továbbá az 
esetleges ellenszavazatokat és tartózkodásokat, a szavazatok magyarázatát, valamint a 
szavazási szabályokat.

- a III. mellékletben a Tanács 2005. februárjában elfogadott egyéb jogi aktusainak1

jegyzékét, adott esetben a szavazati eredményeket, a szavazatok magyarázatát, valamint a 
Tanács döntése nyomán nyilvánosságra hozott nyilatkozatokat.

E dokumentum az Interneten is elérhető az alábbi címen: („http://ue.eu.int”), 
Dokumentumok, „A Tanács jogi aktusainak jegyzéke”.

Meg kell jegyezni, hogy csak a jogalkotási aktusok végső elfogadására vonatkozó 
jegyzőkönyvek hitelesek. A szóban forgó jegyzőkönyvek kivonata az átláthatósági 
szolgálatnál szerezhető be, melynek címe: („transparency@consilium.eu.int”).

___________________________

  
1 Bizonyos, korlátozott hatású jogi aktusok — mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok, stb. — kivételével.
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I. MELLÉKLET

2005. FEBRUÁR

VÉGLEGES JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK NYILATKOZATOK

SZAVAZATOK/SZAVA-
ZATOK MAGYA-
RÁZATA ÉS SZAVAZÁSI 
SZABÁLYOK

A Gazdasági és Pénzügyi Tanács 2638. ülése
2005. február 17.

A Tanács irányelve a különböző tagállamok társaságainak 
egyesülésére, szétválására, eszközátruházására és 
részesedéscseréjére alkalmazandó adóztatás közös 
rendszeréről szóló 90/434/EGK irányelv módosításáról 

16276/7/04 REV 7 1/05, 2/05 Egyhangúlag

A Tanács határozata a kis értékű szilárd tüzelőanyagok 
tekintetében az éghajlatváltozási adó alóli mentesség 
alkalmazásának az Egyesült Királyság részére a 2003/96/EK 
irányelv 19. cikkének megfelelően történő engedélyezéséről

5663/05
+ REV 1 (lt)

Egyhangúlag

A Tanács rendelete a csatlakozási okmány 10. 
jegyzőkönyvének 2. cikke szerinti rendszerről szóló 
866/2004/EK rendeletnek a mezőgazdaság és a határvonalat 
átlépő személyek számára hozott könnyítések tekintetében 
történő módosításáról

6236/05 3/05 Minősített többséggel

A Tanács rendelete a 88/98/EK rendeletnek a vonóhálós 
halászat tilalmának a lengyel vizekre való kiterjesztése 
tekintetében történő módosításáról

5602/05 Minősített többséggel
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2005. FEBRUÁR

VÉGLEGES JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK NYILATKOZATOK

SZAVAZATOK/SZAVA-
ZATOK MAGYA-
RÁZATA ÉS SZAVAZÁSI 
SZABÁLYOK

Az Oktatási, Ifjúsági és Kulturális Tanács 2639. ülése
2005. február 21.

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a csomagolásról 
és a csomagolási hulladékról szóló 94/62/EK irányelv 
módosításáról 

PE-CONS 3601/05
+ COR 1 (pt)

Minősített többséggel

Jogalkotási aktusnak az Európai Parlament második
olvasatát követő, az együttdöntési eljárás keretében 
történő elfogadása

Az Európai Parlament és a Tanács határozata a „Kultúra 
Európai Fővárosa” eseménysorozat 2005–2019. évekre szóló 
közösségi cselekvési programjának megállapításáról szóló 
1419/1999/EK határozat módosításáról (2005. február 22.)

Ref.
6612/05 dok.

Minősített többséggel

Jogalkotási aktusnak az Európai Parlament második 
olvasatát követő, az együttdöntési eljárás keretében 
történő elfogadása

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a Közösségi 
Vámkódex létrehozásáról szóló 2913/92/EGK tanácsi 
rendelet módosításáról (2005. február 23.)

Ref.
6619/05 dok.

Minősített többséggel
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2005. FEBRUÁR

VÉGLEGES JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK NYILATKOZATOK

SZAVAZATOK/SZAVA-
ZATOK MAGYA-
RÁZATA ÉS SZAVAZÁSI 
SZABÁLYOK

A Bel- és Igazságügyi Tanács 2642. ülése
2005. február 24.

A Tanács kerethatározata az információs rendszerek elleni 
támadásokról

15010/04
+ COR 1 (de)
+ REV 1 (es)

4/05 Egyhangúlag

A Tanács kerethatározata a bűncselekményből származó 
jövedelmek, vagyon és az elkövetéshez használt eszközök 
elkobzásáról

14648/04
+ COR 1 (es)
+ COR 2
+ COR 3 (da)
+ REV 1 (sl)
+ REV 2 (pl)

Egyhangúlag

A Tanács kerethatározata a kölcsönös elismerés elvének a 
pénzbüntetésekre való alkalmazásáról

6838/04
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (sv)
+ COR 3 (de)
+ COR 4 (sv)
+ REV 1 (pl)

5/05, 6/05, 7/05, 8/05, 
9/05, 10/05, 11/05, 
12/05, 13/05

Egyhangúlag

A Tanács határozata néhány új funkciónak — többek között a 
terrorizmus elleni küzdelemnek — a Schengeni Információs 
Rendszerbe történő bevezetéséről

10667/04
+ COR 1 (sv)
+ REV 1 (hu)

14/05, 15/05, 16/05 Egyhangúlag
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2005. FEBRUÁR

VÉGLEGES JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK NYILATKOZATOK

SZAVAZATOK/SZAVA-
ZATOK MAGYA-
RÁZATA ÉS SZAVAZÁSI 
SZABÁLYOK

A Mezőgazdasági és Halászati Tanács 2643. ülése
2005. február 28.

A Tanács rendelete az Európai Unió stabilizációs és társulási 
folyamatában részt vevő vagy ahhoz kapcsolódó országokra 
és területekre kivételes kereskedelmi intézkedések 
bevezetéséről szóló 2007/2000/EK rendelet módosításáról

5250/05
+ COR 1 (de)

17/05, 18/05, 19/05, 
20/05

Tartózkodott CZ, PT
Ellenezte MT, SE, UK
Minősített többséggel

Az Európai Parlament és a Tanács határozata a digitális 
tartalmat Európán belül hozzáférhetőbbé, felhasználhatóbbá 
és hasznosíthatóbbá tevő, többéves közösségi program 
létrehozásáról

PE-CONS 3605/05 21/05 Minősített többséggel

A Tanács irányelve a növényeket vagy növényi termékeket 
károsító szervezeteknek a Közösségbe történő behurcolása és 
a Közösségen belüli elterjedése elleni védekezési 
intézkedésekről szóló 2000/29/EK irányelv IV. mellékletének 
módosításáról

6558/05 22/05 Tartózkodott FR, PT
Minősített többséggel
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II. MELLÉKLET

1/05 NYILATKOZAT

A Tanács és a Bizottság nyilatkozata

„A Tanács és a Bizottság megállapodnak abban, hogy a 90/434/EGK irányelv 8. cikke nem fosztja 

meg a tagállamokban lakóhellyel rendelkező tagokat (részvényeseket) az irányelv nyújtotta 

előnyöktől abban az esetben, ha a Közösségben, illetve harmadik országokban lakóktól többségi 

részesedés megszerzésére kerül sor.”

2/05 NYILATKOZAT

Olaszország nyilatkozata

„Olaszország fenntartja magának a jogot a különböző tagállamok társaságainak egyesülésére, 

szétválására, eszközátruházására és részesedéscseréjére alkalmazandó adóztatás közös rendszeréről 

szóló, 1990. július 23-i 90/434/EGK tanácsi irányelv módosításáról szóló irányelvnek a 

részesedéscserére vonatkozó alkalmazására az 1. cikk 3. pontjának b) alpontjában meghatározottak 

szerint, a nemzeti jogba történő átültetésének időpontjától számítva.”
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3/05 NYILATKOZAT

A Ciprusi Köztársaság kormányának nyilatkozata

„A 866/2004/EK tanácsi rendelet 4. cikk (2) bekezdése módosításának elfogadásával 

egyidejűleg a Ciprusi Köztársaság kormánya újólag megerősíti azon álláspontját, mely szerint 

mint a Ciprusi Köztársaság egész területe feletti legitim hatásköreinek gyakorlására 

feljogosított hatóság, a kormány a Köztársaság területére történő belépési, illetve területéről 

való kilépési pontok helyének kijelölésére egyedüli hatáskörrel rendelkező hatóság. A Ciprusi 

Köztársaság kormánya emlékeztet arra, hogy a Ciprusi Köztársaság területén található minden

olyat kikötőt és repülőteret, amely felett a Ciprusi Köztársaság kormánya nem gyakorol 

tényleges ellenőrzést, a Nemzetközi Bíróság által megerősített nemzetközi jogi szabályoknak 

megfelelően bezártnak nyilvánították. Ezért azok a kikötők és repülőterek, melyeket 

kifejezetten nem nyilvánítottak nyitva lévő, és a Ciprusi Köztársaság kormányának megfelelő 

engedélyével rendelkező utas- és áruforgalomi belépési és kilépési pontoknak, áruk be- és 

kiléptetésére jogszerűen nem használhatók.”
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4/05 NYILATKOZAT

A Bizottság nyilatkozata

„A Bizottság sajnálatát fejezi ki, hogy a kerethatározat 6. cikk (2) bekezdése nem irányoz elő 

minimális szankciókat az információs rendszerekhez való, a 2. cikkben meghatározott jogsértő 

hozzáférés esetére.”
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5/05 NYILATKOZAT

A Bizottság nyilatkozata

„A Bizottság úgy véli, hogy az 1. cikk b) pontjának ii. alpontjában meghatározott kártérítés 

megfizetésére való ítélet a polgári és kereskedelmi ügyekben a joghatóságról, valamint a 

határozatok elismeréséről és végrehajtásáról szóló 44/2001/EK tanácsi rendelet hatálya alá tartozik, 

következésképp nem tekinthető pénzbüntetésnek e kerethatározat 1. cikkének b) pontja 

értelmében.”

6/05 NYILATKOZAT

A Tanács nyilatkozata

„A Tanács tudomásul veszi, hogy Németország kezdeményezést kíván benyújtani egy, a tagállamok 

közti, a közúti közlekedési szabályok megsértésével kapcsolatos eljárások terén történő 

együttműködésről szóló rendelkezéseket tartalmazó új kerethatározat elfogadása céljából, mely 

átveszi az Európai Unió tagállamai közti, a közúti közlekedési szabályok megsértésével, valamint a 

vonatkozó pénzbüntetések végrehajtásával kapcsolatos eljárások terén való együttműködésre 

vonatkozó tanácsi egyezménytervezet megfelelő rendelkezéseit. A Tanács a fenti javaslatot e 

rendelkezések gyors elfogadása céljából megvizsgálja.”
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7/05 NYILATKOZAT

A Tanács nyilatkozata

„A Tanács megállapítja, hogy az 5. cikkben, a 7. cikk (2) bekezdésének g) pontjában, valamint a 20. 

cikk (3) bekezdésében foglaltakkal kapcsolatban létrejött megegyezés nem befolyásolja:

- a tagállamoknak a büntetőügyekben történő kölcsönös elismerés jövőbeni eszközeire 

vonatkozó megoldásokról kialakított álláspontját, sem pedig

- a büntetőügyekben történő kölcsönös elismerésre vonatkozó hatályos eszközök 

értelmezését.”

8/05 NYILATKOZAT

Németország nyilatkozata az 5. cikk (1) bekezdésében szereplő, a közúti közlekedés szabályait 

sértő magatartásokra történő hivatkozásról

„Csak a közúti közlekedési szabályok megsértését és a közúti infrastruktúra védelmére vonatkozó 
rendelkezések megsértését veszik figyelembe, az általános bűncselekményeket és az általános 
szabályozási rendelkezések megsértését nem. Ezért csak a közúti közlekedés biztonságát vagy a 
közúti infrastruktúra védelmét szolgáló rendelkezések tekintendők a közúti közlekedést szabályozó 
rendelkezéseknek.”

9/05 NYILATKOZAT

Ausztria nyilatkozata

„Ausztria kijelenti, hogy az 5. cikk (1) bekezdésének utolsó francia bekezdésében említett 
bűncselekményekre vonatkozó határozatokat csak akkor ismeri el és hajtja végre — anélkül, hogy 
az 5. cikk (3) bekezdésében meghatározott kettős büntethetőség fennállását ellenőrizné —, ha a 
kibocsátó állam a tanúsítványon megjelöli a bűncselekmény pontos elkövetési módját, a vonatkozó 
jogszabályokat, valamint az EKSz. vagy EUSz. alapján elfogadott azon jogi eszköz konkrét 
rendelkezését, amelyen a határozat alapul.”
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10/05 NYILATKOZAT

A Bizottság nyilatkozata

„A Bizottság hangsúlyozza, hogy az Európai Unióról szóló szerződés 6. cikke előírja a tagállamok 
közös alkotmányos hagyományaiból következő alapvető jogok tiszteletben tartását. Amikor a 6. 
preambulumbekezdés olyan alkotmányos alapelvekre hivatkozik, amelyek nem közösek a 
tagállamokban, ezt úgy kell értelmezni, hogy a preambulumbekezdés csupán azt célozza, hogy 
lehetővé tegye egy tagállam számára azon alkotmányos alapelveinek a saját eljárásaira történő 
alkalmazását, melyek nem közösek.”

11/05 NYILATKOZAT

Portugália nyilatkozata

„Portugália kijelenti, hogy élni kíván a 20. cikk (2) bekezdésének b) pontjában meghatározott 
lehetőséggel a jogi személyekre vonatkozó határozatok elismerése tekintetében, ezt az elismerést 
azokra az esetekre korlátozva, amikor a jogi személyek bűncselekmények elkövetésére vonatkozó 
felelőssége megállapításának kötelezettsége az Európai Unió egy jogi eszközéből következik.”

12/05 NYILATKOZAT

Ausztria nyilatkozata

„Az Osztrák Köztársaság kijelenti, hogy a kerethatározat 20. cikk (2) bekezdése b) pontjának 

értelmében a kerethatározat hatályba lépésétől számított öt éves időszak alatt a jogi személyek 

vonatkozásában ennek alkalmazását azokra a határozatokra korlátozza, melyek olyan cselekményre 

vonatkoznak, amelyre egy európai jogi eszköz előírja a jogi személyek felelőssége elvének 

alkalmazását.”
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13/05 NYILATKOZAT

Írország és Svédország nyilatkozata

„Írország és Svédország úgy ítéli meg, hogy a (6) preambulumbekezdést (valamint a 

büntetőügyekben hozott határozatok kölcsönös elismeréséről szóló, az EU más kerethatározataiban 

szereplő többi hasonló preambulumbekezdést) — amikor más tagállamok hatáskörrel rendelkező 

hatóságai által hozott határozat végrehajtásáról rendelkezik — úgy kell értelmezni, mint amely nem 

akadályoz meg egy tagállamot a törvényesség, az egyesülési szabadság. a sajtószabadság és a más 

médiában megnyilvánuló véleménynyilvánítás szabadsága tiszteletben tartására vonatkozó saját 

alkotmányos szabályainak alkalmazásában, még akkor is, ha ezek nem mindig közösek az összes 

tagállamban. Írország és Svédország álláspontja szerint a (6) preambulumbekezdés minden olyan 

értelmezése, amely ennek alkalmazhatóságát egy tagállam saját eljárásaira korlátozná, a 

rendelkezést nemcsak feleslegessé tenné, hanem magában a rendelkezésben foglaltakkal lenne 

ellentétes.”
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14/05 NYILATKOZAT

A német delegáció nyilatkozata

„Németország megjegyzi, hogy az Eurojust részére kifejtett tevékenységük keretében az Eurojust 

nemzeti tagjai valamint segítőik nem a nemzeti jog, hanem kizárólag az Eurojustra vonatkozó 

határozat hatálya alá tartoznak. Ezért technikai szempontból a Tanácsnak kell meghatároznia azokat 

a feltételeket, melyek fennállta esetén az Eurojust tagjai hozzáférhetnek a SIS-hez. Németország azt 

javasolja, hogy készüljön az Egyesült Királyságnak és Írországnak a SIS-ben való részleges 

részvétele céljából elfogadotthoz hasonló technikai hozzáférési jegyzőkönyv.”

15/05 NYILATKOZAT

A német delegáció nyilatkozata

„Németország megjegyzi: abból, hogy a 101a. cikk (1) bekezdését, valamint a 101b. cikk (1) 

bekezdését másképp szövegezték meg, és hogy ezek azt tartalmazzák, hogy a SIS-be bevitt adatokat 

csak az Europol lenne jogosult „közvetlenül” lekérdezni, nem vonható le az a következtetés, hogy 

az Eurojust (az Eurojust nemzeti tagjai és segítőik) számára nem kell közvetlen hozzáférést 

biztosítani.”
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16/05 NYILATKOZAT

A német delegáció nyilatkozata

„Németország üdvözli Spanyolországnak a SIS-re vonatkozó kezdeményezésének kapcsán létrejött 

megállapodást. Németország továbbra is azt az álláspontot képviseli, hogy elengedhetetlen, hogy a 

harmadik országok állampolgárai számára tartózkodási engedélyt kibocsátó hatóságok az SVE 95. 

cikkében előírt, külföldiekre vonatkozó adatokhoz hozzáférhessenek. Ezen túlmenően feltétlenül 

szükséges, hogy az Eurojust az SVE 100. cikkében előírt adatokhoz hozzáférjen. Németország 

számára magától értetődik, hogy az Eurojust hozzáférésének más adatkategóriákra való 

kiterjesztése lehetőségének vizsgálata — melyet már a 2002. december 19-i Tanács javasolt —

azonnal megkezdődik, és ennek folyamán figyelembe veszik az Eurojust testületének levelében 

kifejtett igényeket. Ezen felül Németország úgy ítéli meg, hogy a SIS további fejlesztéséről 

folytatott új konzultációk keretében ezekről a kérdésekről gyors konszenzusnak kellene létrejönnie 

a tagállamok között, és azt javasolja, hogy a kérdéssel megbízott munkacsoport pontos megbízatást 

kapjon.”
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17/05 NYILATKOZAT

A lengyel delegáció nyilatkozata

„Lengyelország támogatja a Szerbia és Montenegróból, Bosznia és Hercegovinából, valamint 

Albániából származó cukorbehozatalra történő vámkontingensek felállítását, mint olyan eszközt, 

amely lehetővé teszi a közösségi piacra való belépés szabályozását és megakadályozza a múltban 

tapasztalt csalárd gyakorlatokat.

Lengyelország mindazonáltal úgy véli, hogy a kontingensek szintjének nem szabad túl nagy 

mértékben meghaladnia a termelés-fogyasztás világmérlege alapján számított exportálható 

többletet. Ebben az összefüggésben különösen érthetetlen az a javaslat, amely nem cukortermelő 

országok számára vámkontingensek megadását irányozza elő.

Az Európai Unió jelenleg cukorpiaca közös szervezésének mélyreható reformját éli meg. A 

reformtervezet egyik alapeleme a cukortermelési kvóták jelentős leszorítása. Lengyelország szerint 

a vámkontingenseknek a javasolt szinten való rögzítése összeegyeztethetetlen a cukorágazat 

reformjának fő csapásirányaival, és partnereinket félrevezetheti, különösen annak fényében, hogy a 

jövőben közülük némelyik az Európai Unió tagjává válhat.”
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18/05 NYILATKOZAT

A Bizottság nyilatkozata a Szerbia és Montenegró részére nyitva álló vámkontingensekről

„A Bizottság vámkontingensek felállítását javasolja a Szerbia és Montenegróból, Bosznia és 

Hercegovinából, valamint Albániából származó közösségi cukorbehozatalra. A Szerbia és 

Montenegró számára eredetileg javasolt kontingens 150 000 tonna.

Tekintettel arra, hogy Szerbia és Montenegró kötelezte magát, hogy saját cukorbevitelére megfelelő 

vámpreferenciát nyújt a Közösség számára, a Bizottság most azt javasolja, hogy Szerbia és 

Montenegró számára a kontingenst 180 000 tonnában határozzák meg.

Amennyiben Szerbia és Montenegró a későbbiekben kötelezettsége teljesítését elmulasztaná, a 

Bizottság a kontingenst 150 000 tonnára szállítja le.”

19/05 NYILATKOZAT

A Bizottság nyilatkozata az EU Nyugat-Balkán felé irányuló cukorexportjának 

visszatérítéseiről

„Ami a nyugat-balkáni régió egésze felé irányuló cukorexport-visszatérítések jelenlegi 

felfüggesztését1 illeti, mely az esetleges „körhinta” típusú csalárd csere-mechanizmusok kivédését 

célozza, a Bizottság megerősíti, hogy ha az EU-ból származó cukorra preferenciális hozzáférést 

biztosítanak, az ilyen mechanizmusok semlegesítésére intézkedések foganatosítására kerül sor.”

  
1 A Bizottság 2003. március 7-i 430, 431 és 432/2003/EK rendelete (HL L 65., 2003.3.8.)
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20/05 NYILATKOZAT

A dán delegáció nyilatkozata

„Dánia elfogadja a javaslatot, melynek célja kontingens-rendszer bevezetése a Szerbia és 

Montenegróból — ideértve Koszovót is —, Bosznia és Hercegovinából, valamint Albániából 

származó cukorimportra. Dánia mindazonáltal úgy ítéli meg, hogy a cukorpiac közös szervezésének 

reformmunkálatai eredményeihez való igazodás érdekében a javasolt behozatali kontingens-

rendszert a cukorpiac új közös szervezésének elfogadása után újra meg kellene vizsgálni.”
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21/05 NYILATKOZAT

A dán delegáció nyilatkozata

„Dánia a program számára alacsonyabb költségvetést szeretett volna. Ennek ellenére az adott 

esetben, figyelemmel a Parlamenttel való tárgyalások előrehaladtára, kompromisszumos 

megoldásként nem fogja ellenezni a 149 millió eurós költségvetést.”
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22/05 NYILATKOZAT

A Tanács és a Bizottság nyilatkozata

„A Tanács úgy döntött, hogy 2006. márciusáig egy évvel elhalasztja a 2004/102/EK bizottsági 

irányelvben meghatározott, fa csomagolóanyagok kéregtelenítésére vonatkozó rendelkezések 

végrehajtását, a tagállamokban és nemzetközi szinten jelenleg folyó kutatások eredményei 

folytatólagos összegyűjtésének lehetővé tétele, valamint az ISPM 15 szabványra vonatkozóan a 

fakéregtelenítés műszaki vetületeivel kapcsolatos, folyamatban lévő munkák eredményeinek 

figyelembe vétele céljából. A Tanács azt ajánlja, hogy ezek az eredmények legkésőbb 2005. 

december 31-ig kerüljenek bemutatásra. A Tanács és a Bizottság ugyanakkor úgy ítéli meg, hogy az 

EU-nak a fa csomagolóanyagokkal összefüggő növény-egészségügyi védelmét legalábbis megfelelő 

szinten kell tartani, amely megfelel annak a szintnek, amelyre a 2001/219/EK határozat által előírt 

járványügyi intézkedések támaszkodnak, továbbá hogy az irányelv által megcélzott szintet 2006. 

márciusától kezdve el kell érni.

Ebből a célból a Bizottság megerősíti, hogy:

1. tovább kívánja folytatni a fakéregtelenítés műszaki vetületeivel kapcsolatos kutatásokat és 

munkálatok eredményeit, és megfelelő lépéseket kíván tenni az érintett közösségi 

intézkedések felülvizsgálatára, jelesül az Egyesült Államok, Japán, Kanada és Kína 

viszonylatában;

2. a növény-egészségügyi állandó bizottságon belül felül kívánja vizsgálni az Egyesült Államok, 

Japán, Kanada és Kína tekintetében fennálló járványügyi intézkedéseket annak érdekében, 

hogy az EU növény-egészségügyi védelme a megfelelő szinten maradjon, amely megfelel 

annak a szintnek, amelyre a 2001/219/EK határozat által előírt járványügyi intézkedések 

támaszkodnak;

3. a tagállamok támogatásával nemzetközi szinten fenn kívánja tartani a kéregtelenítés 

kérdésével összefüggő műszaki kapcsolatokat.”
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III. MELLÉKLET

2005. FEBRUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok

2005. február 2-án lezárt írásbeli eljárás

A Tanács együttes fellépései az Európai Unió különleges képviselői 
megbízatásának meghosszabbításáról

· az Európai Uniónak az Afrikai Nagy Tavak régiójáért felelős 
különleges képviselője megbízatásának módosításáról és 
meghosszabbításáról

5606/05 dok.
· az Európai Unió afganisztáni különleges képviselője 

megbízatásának meghosszabbításáról
5605/05 dok.

· az Európai Unió közel-keleti békefolyamathoz rendelt különleges 
képviselője megbízatásának meghosszabbításáról

5621/05 dok.
· az Európai Unió dél-kaukázusi különleges képviselője 

megbízatásának meghosszabbításáról
5622/05 dok.

· az Európai Unió Macedónia volt jugoszláv köztársaságbeli 
különleges képviselője megbízatásának meghosszabbításáról

5612/05 dok.
· az Európai Unió boszniai és hercegovinai különleges képviselője 

megbízatásának meghosszabbításáról
5610/05 dok.

2005. február 14-én lezárt írásbeli eljárás

A Tanács rendelete a 348/2000/EK rendelet által a Horvátországból és 
Ukrajnából származó egyes varratmentes vascsövek vagy ötvözetlen 
acélcsövek behozatalára vonatkozóan bevezetett dömpingellenes 
intézkedések módosításáról
5647/05 + ADD 1 (en) dok.

A német delegáció nyilatkozata

„Németország tartózkodik, mivel vámtarifa szinten a terméknek e 
rendelettervezet által megkövetelt azonosítása nem lehetséges.”

Ellenezte DA, EE, FI, 
HU, LT, LV, SE
Tartózkodott CZ, DE, SI
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2005. FEBRUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok

A Gazdasági és Pénzügyi Tanács 2638. ülése
2005. február 17.

A Tanács határozata az AKCS-EK partnerségi megállapodás 96. cikke 
szerint a Zimbabwéval folytatott konzultációt lezáró 2002/148/EK 
határozat intézkedései alkalmazási időszakának kiterjesztéséről
6135/05 dok.

A Tanács együttes fellépése az Európai Uniónak Macedónia Volt 
Jugoszláv Köztársaságban működő Rendőri Missziója 
meghosszabbításáról (EUPOL PROXIMA) szóló 2004/789/KKBP 
együttes fellépés módosításáról
5252/05 dok.

A Tanács KKBP együttes fellépése az Európai Unió Rendőri Missziójáról 
szóló 2002/210/KKBP együttes fellépés módosításáról
5253/05 dok.

A Tanács határozata a környezeti ügyekben az információhoz való 
hozzáférésről, a nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő részvételéről 
és az igazságszolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló egyezménynek 
az Európai Közösség nevében való megkötéséről
5457/05 + ADD 1 (en) + REV 1 (pt) + REV 2 (fi) + COR 1 (et)
+ COR 2 (it) + COR 3 (lt) + COR 4 (lv) + COR 5 (da) dok.,
5994/02/05 REV 2 ADD 1 dok.

A Tanács rendelete az Európai Gazdasági Közösség és a Madagaszkári 
Demokratikus Köztársaság között létrejött, Madagaszkár partjainál 
történő halászatról szóló megállapodásban előírt tonhalászati lehetőségek 
és pénzügyi hozzájárulás 2004. január 1-től 2006. december 31-ig terjedő 
időtartamra történő megállapításáról szóló jegyzőkönyv megkötéséről
5150/05 + REV 1 (lt) dok.

A Tanács közös álláspontja a Közösség területére belépő, illetve a 
Közösség területét elhagyó készpénz ellenőrzéséről szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából
14843/04 + COR 1 (pt) + ADD 1, 16047/04 + ADD 1 dok.
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2005. FEBRUÁR

EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok

Az Általános ügyek és Külkapcsolatok Tanácsának 2640. ülése
2005. február 21.

A Tanács közös álláspontja a Moldovai Köztársaság transznisztriai 
régiójának vezetésével szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 
2004/179/KKBP közös álláspont módosításáról és időbeli hatályának 
kiterjesztéséről
5831/05 dok.

A Tanács közös álláspontja a Zimbabwéval szembeni korlátozó 
intézkedések megújításáról szóló 2004/161/KKBP közös álláspont 
meghosszabbításáról
5639/05 + ADD 1 (en) dok.

A Tanács közös álláspontja a Burmával/Mianmarral szembeni korlátozó 
intézkedések megújításáról szóló 2004/423/KKBP közös álláspont 
módosításáról
5726/05 + COR 1 (en) dok.

Örményországgal, Grúziával, Moldovával és Oroszországgal fennálló 
kapcsolatok
- A tíz új tagállam AKCS-megállapodásokhoz való csatlakozását lehetővé 

tevő partnerségi és együttműködési megállapodások jegyzőkönyveinek 
megkötéséről szóló határozatok

a) Örményország
5780/05 + COR 1 (en) dok.

b) Grúzia
5791/05 dok.

c) Moldova
5772/05 dok.

d) Oroszország
5801/05 dok.

A Tanács határozata a volt Jugoszlávia területén elkövetett, a nemzetközi 
humanitárius jogot súlyosan sértő bűncselekmények megbüntetésére 
létrehozott Nemzetközi Büntetőtörvényszék (ICTY) célkitűzései 
hatékony végrehajtásának támogatására irányuló további intézkedésekről 
szóló 2004/694/KKBP közös álláspont végrehajtásáról
5833/05 dok.
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EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
szavazatok

A Nyugat-Balkánnal fennálló kapcsolatok
· A Tanács és a Bizottság határozata egyrészről az Európai 

Közösség és a tagállamai, másrészről a Macedónia Volt Jugoszláv 
Köztársaság között megkötött stabilizációs és társulási 
megállapodás jegyzőkönyvének megkötéséről, figyelemmel arra, 
hogy a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Ciprusi 
Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Magyar 
Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a 
Szlovén Köztársaság és a Szlovák Köztársaság csatlakozott az 
Európai Unióhoz

14025/04 + COR 1 dok.
· A Tanács és a Bizottság határozata az egyrészről az Európai 

Közösségek és tagállamai, másrészről a Horvát Köztársaság 
között létrejött stabilizációs és társulási megállapodás 
jegyzőkönyvének a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a 
Ciprusi Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a 
Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Lengyel 
Köztársaság, a Szlovén Köztársaság és a Szlovák Köztársaság 
Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevételével 
történő megkötéséről

14211/04 + REV 1 (en) + COR 1(kivéve en) dok.

A Tanács határozata az Európai Közösség és Ukrajna között a 
textiltermékek kereskedelméről kötött kétoldalú megállapodás aláírásáról 
és átmeneti alkalmazásáról
5390/05 dok.

A Tanács határozata az Európai Közösség és a Belarusz Köztársaság 
között levélváltás formájában létrejött, az Európai Közösség és a Belarusz 
Köztársaság közötti, a textiltermékek kereskedelméről szóló 
megállapodás módosításáról szóló kétoldalú megállapodás aláírásáról és 
átmeneti alkalmazásáról
16272/04 + COR 1 (sl) dok.
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EGYÉB JOGI AKTUSOK Nyilvánosságra hozott 
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A Bel- és Igazságügyi Tanács 2642. ülése 
2005. február 24.

A Tanács határozata az Europol igazgatójának a harmadik államokkal és 
nem európai uniós szervekkel kötendő megállapodásokra irányuló 
tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásáról szóló, 2000. március 
27.-i határozat módosításáról
6160/05 dok.

A Mezőgazdasági és Halászati Tanács 2643. ülése
2005. február 28.

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, 
másrészről a Dél-afrikai Köztársaság közötti kereskedelemi, fejlesztési és 
együttműködési megállapodás kiegészítő jegyzőkönyvének aláírásáról és 
ideiglenes alkalmazásáról a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a 
Ciprusi Köztársaság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Magyar 
Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Szlovén 
Köztársaság és a Szlovák Köztársaság Európai Unióhoz történő 
csatlakozásának figyelembe vétele céljából
5769/05 dok.

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, és 
másrészről a Chilei Köztársaság közötti társulás létrehozásáról szóló 
megállapodás megkötéséről
6098/05 dok.


